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Commémoration du 11 novembre à l'Education nationale :

Unsri Gschicht écrit au ministre

Dans un courriel du 31 août 2026 adressé à tous les personnels de l’Education nationale, le ministre

indique notamment qu’ « à compter de cette année, une cérémonie d'hommage à tous les « Morts

pour la France » se tiendra dans nos écoles et établissements, autour de la date du 11 novembre. ».

Sauf qu’en Alsace, les soldats de la Première Guerre mondiale ne sont pas morts pour la France…

Dans sa lettre du 7 septembre 2026 à Edouard Geffray, Unsri Gschicht   (Notre histoire, en dialecte

alémanique)  sollicite une « exception mémorielle » et en appelle aux recteur(rice)s, aux

enseignant(e)s et aux élèves.

Les Feldgrauen alsaciens (1), ces grands oubliés de la Grande Guerre

Aux termes du traité de Francfort de 1871, l’Alsace redevient allemande. Les 350 000 Feldgrauen alsaciens

mobilisés durant la Première Guerre mondiale n’ont pas connu la France : elle est l’ennemie de leur

Vaterland, l’Allemagne et c’est loyalement qu’ils serviront dans l’armée du Kaiser. Parmi eux, quelque 35

000, tués par les poilus et leurs alliés, ne reverront pas leur Heimat, leur « petite patrie ». Ils reposent dans

des cimetières militaires allemands. Sur les monuments communaux, sauf quelques rares exceptions (2),

les Franz, Karl ou Josef - nés et morts allemands - sont francisés en François, Charles ou Joseph. Lors des

commémorations du 11 novembre, n’étant pas « morts pour la France », ils sont tout simplement… oubliés

par le discours ministériel proposé aux maires.

Quelle mémoire « dans nos écoles et établissements » ?

A l’instar de la ministre déléguée auprès de la ministre des Armées et des Anciens combattants, le ministre

de l’Education nationale va-t-il également « oublier » nos Feldgrauen, au motif qu’ils ne sont pas « Morts

pour la France » ? Quelle réponse pédagogique fourniront les recteur(rice)s aux enseignant(e)s et ces

mêmes enseignant(e)s aux élèves, à l’esprit critique éveillé, qui évoqueront la réalité historique des

Feldgrauen alsaciens ?   

Unsri Gschicht en appelle aux recteur(rice)s, aux enseignant(e) et aux élèves !

Sans attendre la réponse du ministre de l’Education nationale, Unsri Gschicht invite dès à présent les

élèves à interroger leurs enseignant(e)s quant au respect de la mémoire des Feldgrauen alsaciens lors de

la cérémonie d’hommage annoncée ; et ces mêmes enseignant(e)s à saisir leur recteur(rice) sur la réponse

pédagogique à apporter à cette interrogation légitime.

Pour une exception mémorielle en Alsace

Car sauf à institutionnaliser volontairement l’oubli et à bafouer la mémoire régionale, la loi n°2012-273 du 28

février 2012 fixant au 11 novembre la commémoration de tous les morts pour la France est manifestement

inapplicable en Alsace. Sans porter aucunement atteinte à la nécessaire unité nationale, Unsri Gschicht

sollicite une exception mémorielle officielle aux termes de laquelle :

              . le 11 novembre est réservé à la mémoire des Feldgrauen alsaciens

              . le 8 mai commémore « tous les Morts pour la France »

              . le 25 août - jour anniversaire du décret de 1942 du Gauleiter Wagner - commémore les

                victimes du régime nazi
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Seule cette exception mémorielle permettrait d’appréhender sereinement la singularité de l’histoire de

l’Alsace qui, parce qu’elle appartient tout autant à l’Allemagne, dépasserait les clivages nationalistes au

moment où l’Europe a tant besoin d’un esprit de paix et de fraternité.

-----

(1) Feldgrauen - littéralement « gris-champs » - est le surnom des soldats allemands de la Première Guerre

mondiale, en référence à la couleur de leur uniforme (et qu’on évitera de traduire par « vert-de-gris »…)

(2) Par exemple, à Geispolsheim et sur les plaques à l’intérieur de l’église de Boofzheim
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A propos...

Unsri Gschicht - notre histoire en dialecte alémanique - a pour ambition de faire [re]connaître l’histoire de

l’Alsace - tant aux Alsaciens eux-mêmes que par-delà les Vosges et le Rhin - en se fondant sur les faits,

sans a priori idéologiques, pour préserver et transmettre notre patrimoine culturel - notamment linguistique

- dans un esprit de paix et de fraternité entre les peuples.
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